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La lansue
êquitable

Avec ce nunréro vous trouverez en cadeau un calendrier en
espéranto pour noter vos rendez-vous en Espérantie, ainsi
que le nouveau dépliant de Esperanto-France. qui devrait
être accornpagné prochainement de la nouvelle version
rnise à jour de la brochure carrée « Espéranto, mode
d'enrploi » . Clertaines parties du dépliant peuvent être
utilisées pour un fbrum ou urre c.rposition. il sutTlt de les
fàire agrandir lors de la photocopie .

I.e dépliant est bicn sùr destiné à vos connaissances qui
ne sont pas encore « espérantophones » . Il vous sufflt de
nous demander d'autres exernplaires (voir adresse en demière
page), en nous envoyanl une enveloppe afiranchie avec votre
adrcsse (f-ormat I lx22cm). Marirnum de l'envoi l00g . 

"fenir

contpte des poids suivants : calendricr- 3g. enveloppe 5g.
dépliant l39 ...et des nouveaux tarifs postaux . [nvoi ilébut
décenrbre . Recruter de nouveau.r espérantophones dclpend de
chacun de nous
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esperanto.ieunes,org

Visite d'un esrrérantiste étranqer :

I-es l6 et l7 décembre. le grollpe de Montpellier accueillera M. Mukurrda I'}athik. président de

l'associatiorr d'espéranto du Népal ct enseignant d'cspérunto et d'anglais à l'université-l-ribhuvatt de

Katrnandou . Il e st aussi l'auteur de plusieurs livrcs d'étude de l'cspéranto .

Si vous voulez participer à cet accueil (conférence. repas con.rrnulr, visites...) ou reccvoir dcs

irrfbnnationsplusdétaillées.contactez. le«Centre culturel cspérantodeMontpcllier»0-1 6759 ltO l3
ou par courriel !t,:1çt êJl! ;. ltil I 11 l1x ! | 1111 _.s1 r1 gr1111111i1 | L .

En raisort de catte yisitc, lu jouruüe Zuntenho.f'o été tléplucée uu 2 déc'antbre ù I]ézicr,t (t'oir p. 4 ) e t

un 9 décambrc it Tous le:; in I é ra,ç.sé.r .\ e r( )Lt I lc s b ie nve nu.s

Lastminute.'HELPC)PETQ : Esrleranto-elsendoi tle Rarlio Polonia qrinacatai .

l.a novaj airtoritato.i de la Pola Radio volas nrodifl la progranrojn kaj en ilia proiekto la 11"-elserrdo.i

nralaperus S-ino Barbara Pietrzak, direktorino de la Eo-rcdakcio dc l{aclio Polonia. petas la

esperantistojn skribi al la polaj arnbasado-i de sia.l landoj (pri Ia cstonteco de la ljo-rcdakcio decidos la

Ministerio pri la Eksterlanda.i afero-i) . « Ne suflôas protesti aù es;rrirni siart indignon . Irstas necesaj

sobraj, trankvilotona.i argunrentoj » E,kzemple substreki. ke la [r"-clseltdoi cstis ut.tt-t cl la solaj

inforrnofonto.i pri Pollando, ke Pollando, kie oni irttencis lcsti la l5Oan datreven()rl cle la naski§o de

L.L, Zamenhof en 2009 per jubilea UK. signilàs multe por esperantisto.i eksterlande, ktp .

Utilaj adreso.i : Ambassade de Pologne. I Rue de'['alleyrand, 75007 Paris - Faksilo : 0l 43 l7 34 07 '
*w*.atnb4gg4§.polognrrle! . Esperanlo-Redakcio de Pola Radio: !-.!.i.1!1fi!l!itl,3.,'Jll{fLi.r:fi{irl{ (por

sendi kopion de la letero al la atnbasado) air fakse 0048226453952 .
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FEDERACTA KUNVEI.IO de la 7a de oktobro en Béziers
Partoprcnis 24 personoj, senkulpi*îis Charles Cérard-Voinçon kaj Georges Conthier .

['ost lit saltrtrr.j tlc Ie prczitinntrr .lcln ]lcnin {.1 tl) ka.j prùzrlrto rle L}iu. ni qaltrris lu rrt'nroron tle Yr,ette Vie rne. kirr

t'orpasis en julio. Danksalutojn al Ândré Capus, kiu rezignis pri la presado kaj ekspedo de « Suclti'ancia Stelo ».

post multjara prizorgado. tlondeziro.jn de resani§o al tiuj. kiuj havis sanproble'mojn lastatetnpe.
Someraj eventoj: Plura-i lèderaciarro.i partoprenis la Universalan Konsreson de Florenco ka.j koncize raportas
pri siaj inrpresoj (la unrra [.]K por iq).2200 partoprcrrinttr-i . Eslas tiarn plczuro babili kun gcsanridcanoj cl
diversaj landoj . [-a prograrno surprizis pro la divcrsc'co kaj riôeco. C]iam necesis elekti I Veronique (grupo cle

Béziers) parloprenis Ia IJK (la internacian junularan kongreson) en Sarajevo;3i estits tre kontenta ka.j bone
progresis en la lingvt> . Josée l]occadifuoco raportas pri la turisma semajno cn Katalunio. kie 3i renkontis
gesamideanojn el diversaj landoj (Japanio. Cermanio. Meksiko. Korea respubliko...). Si ricevis por Sro

Lentaigne la premion Ada Fighiera-Sikorska. atribuatqôiujare al elstara esperantisto, kiu sin dediôis al la

internacia lingvo . Ni gratulas niirn amikon, kiu. inter aliaj. verkis plurajn librojn . Du Béziers-aninoj partoprenis
muzikan sta§on en Bouresse .

Forumoj de asocioj : h'idu lu ruportdn pri ili). [-a unua estis en -iulio en Campagnan : iom da sukceso ;

venontiare la urbestro intencas organizi §in en majo . En Béziers la budo ne estis bone lokita. rezulte ne estis

multaj viz-itantoj kaj neniu novulo por la unua kurso. En Montpellier. bona rezulto, alnrenatr 4 novaj gelernantoj.
[-a t'orurno de Lunel okazis samtage kiel nia kunveno,'.§ajne estas pluraj novaj gelemantoj . Ges.Bernard lravis

stan<ion en Mencle kaj Ruynes kun bonaj kontaktoj . Estas disdonata la nova infornrilo de E''-France. kiun êiu
leganto de S[rS ricevos kun la venonta bulteno .

Esperanto-scnrajnoj rn nia fetleracio. Christian Llerbette, norne cle la senra_inti de Batipaunre. kaj Jean-

François Passarella. nt>rre de riu de Sète. klarigis. kial Ia du senra-jnoj ôiiare estis delicitaj . En arnbaù kazoj
nralkreskis la norrrlrro rta ali$oj .22 sta§anoj en Batipaunre, rnalgrair elekto de tenro (la êirkauurno). vizitrt-i

latrtenraj al la nrarbordo ka.i al biologia bieno . La lederacio surprenos la duonon de la deficito de []atipaurne : pri
SèIe L-stas iom da lrono en la kaso kzri neniu sutrteno estas petata por la nronrento. [-a asocio « E"- kulturo kaj
progreso », kiu prizorgas la scnra-jnon de Sètc. havos sian §eneralan kunvcnon la l5an dc oktobro . Pri la dato-i

de la scrrajnoj cn 2007 orri devas rekonsidcri Iir elekton : necesos inftrrrrri ll'ue .

SFS - retpa§oi : l-a bulacno csras ôies alèro . Serrrli kontribuo.jn antau la linrdato. laueble kun ilustrafo.i au tbtoj .

Pri la rctpa§q:ncniu solvo. estas plano havi §cncrala.in pa§ojn kun tJFElJefb kaj poste ligo-in al la lèderacioj air

làka-i asocirl .

l)ecenrbro: prelegturneo kaj Z-tagoj: Pro neeblo disponi pri salono. ankaù pro Ia dauro dc la restado de la
prelegonto cl Nepalo nur cluorrlagon- la grupo de l]éziers rezignas kun bedauro ka"j la grupo de Montpellier
akordi§os kun llenée-l-r'iolle (l.a Ciotat) pri la dairro cle la rcstado. Pri detalo-i koncerne tir.rn vizilon. la lTan de

tago.i okazos la lan de clccctttbro r:n L]ézicrs ka.i la 9an en Morrtpellicr.
iVlontpellier: Pro la tirrpasr-r dc Yvette Vicrne. necesos decidi pri nova LIEA-delegito (rilati kun R. -[-riolle.

ôefdelcgito por ltrancio) . 1.a nonrbro da gastiganto.i en « Pasporta Servo » nralkreskis en lvlontpellier-. estus btlne

trovi novajn (latrcble ar)taù Ia la de n«rvcrnbro) .

Fcclcrircia kongreso: pro la balotof en 1007. la paska.i terioj. la longaj serna.infinoi. nur restas ebleco por la
l2a-ilia dc rnajo l-corie tlirnanôc. krorn sc ne cslos disponebla salono en tiu tago [.a urbdonro t]c SÙ'tc

resltondis. ke oni dcvas relari la pcton plt'.j liuc i rnorratrr-irr antair la dato. lVlarseillan cstus cventuale alia ebleco .

Fcdcracia biblioteko: Jtl klarigas. ke estis nur propono rlisponigi la libro.jn de Ia divcrsa.i grupoj sutl untt ttctrtto.

êiu grupo konservantc korrrprcneble sia.in litrrri.irr . Kianr la listo estos preta, !i aperos cn S[rS. por ke tiu povu

prLrntepreni libro.jn okazc clc triaj ledcraciaj renkonto-i (antaùnrendante ilin) I'.rr Montpellier la libroj estas

stokitaj êe Gcs. lrlsscric: dunr la lasta grupkunveno. oni inter§anlis librtln .

UF-E-komitato: Car Ceorges Gonthicr nc plu povas esti cn §i. necesos trovi iun aliarr Josée konsideros

rcprezcnti n;n . §i ciecidos untnù Io.lunrora kunveno .

Ilenovigo de la federacia cstritro:en 2007 . Nia kasistino l,ucette NLigron d{ioras jant de 26 jalo.i. la prezidanttr

de prcskaù sarnlonse. lli cleziras irnstattrùrrkr-in, sarnc kicl la sekrctaricl Charles Gérard-Voinçon. l'ripensinde !

Ilebato : JII legas la stultan asertorr de « Nervropcilr)s ». kiu intencas sirr prezenti kiel partio en la veltttttta eitropa

baloto . Un la oktobra nunrcro «le « Science et Vic » estas longa artikokr pri la deveno dc lingvo.i Paragrafo

rnencias esperanton lirvore . Reagoj cstas dezirindaj, oni povas ekzernple ntencii la raporlorr Grin .

Kontraùetikedoj, kanrpanjo ôe deputitoj: I)ri kontlairetiketltr.j kun [:."-teksteto sur vinbotelo.i. Colcttc
Clarbonnel pretèras aterrdi!is 2007. kianrîia vittlieno ricevos la o{icialan k«rnscnton aldoni la rncncion « bio » .

l.a lcspondo de la Ministcrio pli klcrigaclo al la deputito dc l..ozère cntenas la santa.in argunrenlo.ill kiel kutinre.
l.etero por kontcsti ilin estos sendata al li . l-.stus bonc, se plura.l el ni kontaklus sia.jn deputito.in .

.lokohamo2007 : .lFl anolrcns pro.ickton iri al .lapanio pertrajno (la transsiberia) tia I{usio. Mongolio, ôirrio krrn

reveno aviadile . La vo"ialo povus clairri unu nrorlaton entutc (cle nrez-,iulio §is nrezairgLrsto). Plura.j intercsi§as.
Postc Ia UK okazos cn Roterclanro (2008) ka.j Pollando (2009).tu en Bialyslok, êu cn Poznan .
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Divers*joj : Lumbildoj pri Florenco estas pruntepreneblaj de ôiu, kiu volus prezenti tiun urbon al sia grupo .

Estas ankaù prezentataj "Gerda malaperis" en lormo de DVD, "Po§amiko" kun baza vortaro kaj allogaj koloraj
bildoj (edukado.net). "Kunvoja§u". instrulibro de Paul Gubbins, eldonita de II-FI. "E" elektronike" Kd-rom kttn

tre riôa enhavo por prezenti esperanton (ôar §i estas kopiebla, Christian Herbette prizorgos plurajn kopiojnl,
kalendareto 2007, eldonita de Jefo (êiu leganto de SFS rrovos ekzempleron en la venonta SFS) .

Francis Bernard anoncas, ke li prelegos pri esperanto Ia l5an de novembro posttagmeze en la Liceo Chaptal de

Mende posttagmeze laù peto de Amopa (asocio de la ricevintoj de akademiaj palmoj) .

Ni rendevuas $s la Z-tagoj en nia federacio . Dankajn al la grupa de Béziers, kiu akceptis nin tiel aJ'able

(trinkaioj, aperirivo, ktp) . 
G.C. / J.H.

Malfruo : Tiu bulteno aperas k,un prokrasto . I,j rte provizas la bezonataj' infbrr,oj, kaj eâ ne

Alia kialo estas la iorn frua naski§o de nepo de Ia redaktoro, kies
respondas simplajn demandojn
laborprogramo estis iom perturbita . Dankon pro via indulgo'

l,Ie rci d'at'once lut grouPes qut t,oudt'ont bien n)z$ enÿoYer cn

renotvellement tles abonnements en début d'année, chèque global + liste

Pour les abonnemenfs intlividuels, ne püS en'so)ier vctre chèque aL& CC'P

(adresse ci-tlessus), sinon des erreurs d'imputation sont possibles .

une fois, lors du

des noms / adresses
mais à la trésorière

Abgnpi kai.kotizoi:.Ni ankoraù ne ricevis la tarifon de abonoj taj.ko1r13i por 2007 ' Jen kun

ffispéranto-France(UFE):ali§o33E(senlaborulol5")t,ME(bulteno«Le
Monde de I'Eo >>) : i2t por",r"*broj. se ne 30r '

Esperanto-Jeunes (JEFô) -§is 30 jaroj-: 30n (l5E por studentoj kaj senlaboruloj' l0E porêiu3 ta unuan

jaron)
Uga', sin.rpla kotizo kun gvidlibro 9E, sarne kun la Jarlibro 22E, plena kotizo (gvidlibro+Jarlibro +

« Esperartto >> (monata revuo)) : 56' .

En la venonta SFS ni prort, listigi la êefajn eventojn en Esperantlg "n 
2007, en Francio kaj

"t"rrl"ra. . Ali§o al la UK kostas *utpli, se vi ali§as antaù la jarfino ' Ci-poste mencio de intemacia

eventojarfine.

I F : Internacia Festivalo Ll'iu traclicia kaj sukcesa novjara aran§o clisvolvifos ôÜ;'re en Gcrrnattio

ffitularahotelo1êiujôanrbrojkrrntltr§oka.irlecese.io).Detalo.itroveblas
ôe : hrip:;.r1\\\1,lltJqlti.i!ilr fè11ir,3!(i.11e , SLrr la intcrretai pa§o.i vi trovos raporto-in ka.i lbtojn de la

pasi,ta'ff:-"i,6n en -lrier. Varia programo kun altrrivelaj prelegoj rratene kaj posttagnleze" tuttaga

"krkurrç, 
al Strasburg<1. kursoj. pion.,enoj lttteresa vespera prograllo, silvestra balo "' Konocrtos

Jor-no. magigs 'f rixini, prelegos S-ro Mukurtda I'}athik. Nepalano atendata erl clecetnbro erl

Montpelliei... « frsperanto » de februaro parolis pri « bunta, multaspekta' kleriga, botle organizita,

et,rsoplcna renkontilo" . Kion plian atencli por konrerrci agrable la novan jaron ?

23a I!' ; tle lo 27u de decembro §is lu 3o de.ictnuarrt ;

jam ati§is I l2 personoi el l6 landai,
'tiulori portopienas inrer l69 lruj 20û el ôirkaù 20 lando.i,

la aran§o por mezcr§uloi kai familioi"'

SFS, ôies afero : Baldair VENOS la tempo renovtgl vian abonon al S FS necese ke grupoJ

( au I la ) kun d iko de la nomoJ de
de VAS SCnd kolekr lve a abonoj n, konr ence de la Jaro erneJ a lvl n

la abonintoj kaj la adresoj. speciale kiam estas adresêan§oj ? Estas evidenta neceso !

Izolitaj esje.antistoj, nJ sen<Ju vian êekon rekre al la poêtôekkonto sed al rtia kasistino (Lucette

Négrcrn, +ô. Cnernin des Arnanctiers 34400 Lunel 04 67 7105 79). Se ne. ni rrur konos la numeron de

la ù,:nto rle la paginto sen alia inrliko... kaj ni rre estas disêiploj de l-larry Potter !

Ku. la kasistino kaj Josée Boccadifuoco, kiu konsentis anslataùi André Capus por la presado kaj

"t.f"Ao. 
ni provos fisaatlgi la a<Jresaron . tlelpu bonvolemajn bonvolulojn (des bénévoles de bonne

volonté) ! Ar"rticiPan dankon !

rediri.
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TRA LA FEDERACIO
I}EZIERS
Vcuontaj kurtrr:uoj: la l{an tle oktobro. ll lSan tle novenrbro. la lJan de ianuirro 1§enrrala
kunveno),la 10an tle februaro. ôe la MVA kicl kutime.
Ira Z. t4gqn ni festos la 2an de decemtrro ekde la 10h30 §is la 17a. La programo ne cstas tinpreta.
sed ni dezirus. ke ôiui niaj anoj prezentu laùeble ion lair sia ebleco. eô nrallongan historieton .

Ni komune man§os en restoracio.ie prezo ne tro alta. Ôiui estas irrvitita-i fèsii kun ni . Secl aveflu nin
ttrttuù la 3u tle tlecenbro por la rnarr0o en la resl.oracio .

P.S : Ni memorigas al vi la datojn de la sta§o en Batiparrme : de Ia l6a âis la 23a de maio ; eble
hungara gviclantino parloprenos en §l .

« La aleoj de nsocioj >> : [,a 9an de seplerlbro. {'rurmatsne- lremande, t-ine kaj Christophe alverris je
« placo de la citadelo » flanke de la aleoj Paul RiqLret . Nia budo ne estis tre bone lokita . La triopo
preparis la budon de esperanto, ôar estis la tago tle « la aleoj de la asocioj » .

Sur tablon ni metis diversajn librojn. bildstriojn, inforrnojn kaj multajn fàldfolicrjn por klarigi « Kio
estas esperanto ? Kie lerni tiun lingvon 'l » . Ni ankair aran§is grandan flugrLrbandon kaj elektronikan
partelon por alltlgi la pronrerrantojn .

Matc-ne ntalmulte da personoj prornenis inter la rnultnorrrbraj budoj . Posttâglneze la popolanraso pli
kaj pli densi§is. I-a geesperarrtisto-i de la gnrpo kaj Jean-Marie el Montpellier alvenis . Ni parolis pri
esperanto. donis clokumentojn. klarigojn. uzis la panelon kun la scivolemulo-i. kiLri staris antaù nia
budo Kelka-i persono.i. tre interesita.i. enskribis siajn nomojn kaj adresojn Ili intencis eklerni
esperanton. Ni infbrmis ilin pri la rendevuo de la l6a de sepiernbro por prepari la kursojn. Ôu ili
yenos'7 Dunr la tuta tago Ia suno multe brilis kaj ni bedatrris, ke sur la placo ne kreskas arbo-i ! e is la
l8a. la srupo restis surloke" esperante. ke rrova.i geamikoj kuni§os la Ctllr .

Suz:rnne kaj t-ine

Ànonco : Lctùslatute la federacio ne pritraktas polirikajn kaj religiajn tenxln .Do sanrc pri lct

federacia bulteno . Pro tio ne aperut longa teksto sendits de Guy Carquet (36, Bd du Languetloc,
31500 Béziers) . Temas pri « lc kolektivo de Bilerrois, kreita por diri ne al la eùropo konstitucio » . Gi
estas « asocio de kolerantaj civitunoj, devenanlaj deîiuj horizontoj de la rnaldekstra nroverlo »...
« Tio, kio unuigtts nin. eslct-s komuno volo de rezislado kontrait la diktaturo de fupitalismo »...
« Nia kunvenejo estas lambrego prunledonita al ni, 2, rue Yoltaire 3$A0 Béziers » ... « Ekzistas pli
ol 6A0 kolektit,oj en Francio ! Vi povas konlakti nin per la 01 67 76 13 78 por informi§i pri la adreso
de tia kolektivo en viu urbo »... « Ni celas kontakli eùropajn kolektivcln pere de esperanto kaj de la
revuo «La internaciisla » » .

I-OZEITE
Kiel anoncite aliloke cn tiu bulteno.F. kaj M. lJenrard prizorgis I'.o-budon ("ti"-lnfb") okaze de
florunroj ett Mende kaj Ruynes en Margeride . Venis rnultaj interes(it)a-i denrandcr.l .

Okaze de grupvoja§o al Gennanio. kadre de partnereco kun germana vila§o. J. Ilénin kontaktis
esperantiston en frreiburg por viziti la "verdan" kvartalon. t.e. kvarlalon. kie oni amplekse uzas la
sunenergiotr . I-a vizito estis gvidita en Eo kurr traduko en la fl'ancarr: kelkaj personoi. kiul airdis E-on
por la unua tojo. diris, kc la lingvo aspektas al iliklara ka-i simpla.

LUNETï
l"ontrno cle asocio.j la lTan rJe septerrbro: bela vetero, suna tago, alloga budo scd rnalnrulte clir

respondeculo.i de CCE Fcliôe. « Gcr.iotbgo » (Ceorges Conthicr), tre konata en [-unel. êar li
kunlaboras kun la MJC'. alparolas simpatie al la vizitanto.i,.iunaj ka.i rnaljunal. 1+ al la kutinra.i vigla-i

.iunenterito.i) - ll norno-i estas registrita"i. el kiuj plura.jtre intercsita.i . Niesperas, ke ili ali§os la kurson

MONTPELLIER
Kunvenoj kicl kutime en IVIP'I'l'liscoutaile. satrate de la l0a h §is la l2a, kun la ebleco kunrnan[i
poste §is la l4a h. Datoj: la 2lan de oktobro, la 9an rle rlecembro (qi akceptos Nepalanon la
16an k4i l7aï kpi ûoios vidi geamikoin el aliFi urboi. kontaktu nin pri detaloi : 04 67 59 g0 l3),
la lSan de januaro, la lOan de februaro,la [Oan de marto, la 2lan tle aprilo, la lgan de majo, la
l6an de junio .
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ùlontpellier (tlaùrigo) : Forumo de nsocioj
Frurnatene 5 gearnikoj (Jean-Marie. l'ouis. Ceorges, Claudine. l\'lonique) alvettis por instali la dtr

htrcltr-in ((-('F.+[:('P1 . ôijare la vetcro estis tirrr-rra. nek 1;sp[1r por lorîcti la afitqrr. nck sttrto ptrr ûerti

nin . La blanka tendaro protektis nin ; ni vidis nrulta.jn feliôajn kaj babilanta.in sarnideanojn ôe paneloj.

libroj kaj revuoj . Ôiuj .ilnorkis la granrJan intereson cle la vizitantoj, junaj kaj maljunaj + viglaj
junenreritoj . Oni konas L,-on, ôar cui aùdis pri §i, c;niêianr volis sed ne povis praktiki §in. oni volars

konrenci êijare, ktp. Multaj demandoj pri la stato de la Iingvo en la mondo. Finflne registri§is l7
hornoj , espereble kelkuy konflrnros post ricevo de letero kun la horaroj kaj adresoj de la kurso-i . Kiel
êiun jaron. ni bedaùras la lokon asignitan de la urbdorno. kontrairaleo en ornbro sed nralmulte vizitata;
ni petos aliarr lokon, proksirne de aliaj kulturaj kaj lingvaj asoe io-i .

Kursoj
En MPT l'Escoutaiie : jaùdon. thi0-l 1h30,
en MPT' Ceorges Brassens : lundon 14h30- l 6h kai merkredon I 8h- I9h30,
en la MJC de Ltrnel : sabaton th30-l2h . -k

Asocio << Esperanto, kulturo kaj progreso » (ECP) (prizorgado de la « semajno » de Sète)

Sekve de la §enerala kunveno de la asocio estis elektitaj Jean-François Passarella kiel prez,idanto kaj
Louis Ensuque kiel sekretario . Ni estas dankerna"j. ke ili surprenis la respondecon de la « sentajno »

kaj ni deziras al ili bonan sukceson .

Âsocio « Réinsertion et Espérânto »)

La §enerala kunveno okazos sabaton,,la ISan de novernbro.ie 13h30 je la srdejo de la asocio. ?6.rue

Enclos Fermaud 34000 Montpetlier. Ô;u; iaeol estos bonvenaj .

P-O : PRADES
L.a 9an de septcnrbro okazis en Prades la unua « tago de la aso,cio.i ». organizita de la urbestraro
Satrate okazas en Prades [a tiusenrajrra loka fbireto . Pro tio kaj pro la agrabla vetero, la sttkceso

ôeestis . D{oris preskair la tuta grupo Eo-Clonf'le'nt por prezenti Ia asocion kaj tic-s kurso.in. la lingvon
kaj ties avanta§ojn Krorn la kutirrraj vizitantoj, kiui ne konrprenas Ia bezonon de internacia lingro
rreirtrala, lar « la angla janr sufiôas ». eê se ili rre konas unu vorton de§i. interesa.jn kontakto.irr htrvis
nia areto kun pcrsono-i. kiuj jam airdis pri csperanto aù -iam pensis pri la prohrlenro de la egaleco de la
lingvoi. J'it-r nrontras. ke eê niaj pasinta.i agadoj. artikoloj air prclcgo.i ne tui frukteclottis, sed ke la
grcno-j tiam scrlitaj nun lcviâas .

Hvitlente. kielôiuiare. ni atendos nun por vidi, êu la pronresoj i§as realo ka.i se. el la deko da persorroj

reale intcresitaj por lerni la lingvon. verros alnrenar) kelka.i . Irakte.4 en nia urbo de malpli ol 6000
lo§antoj. ekzistas nun pli ol 40 asocioj.êiui pli alloga-i unui ol la aliaj .'fiu kreskado cle la ttotrtbro de

asocioj nrallàciligas nian taskon . Post konvirrko pri la interestl lerni nian lins,',ott, ni devas trun trovi la

tatrgan irororr portin instrui rneze de la lavango de la aliaj okupadrr-i .'fiartr. pli ol la raciaj argurnento.i,

pli savas rrin la arnika etoso de rtia grupo kaj la bela ritJeto cle ties anoj !

Christian Pinard

Ilenkonto en Vallmanya (en oktobro)
L-a grupo "'[:i"-Ctlnllcrrt" organizis, kun la helpo de KBA (Kataluna Eo-:rsocio), sian kutitnan atttttttatt
rerrkorrti§on . eilarc. post la rnczepoka kastelo de Vilafianca dc Conllent pasintiare. tria aro dc
geamiko.i retrovis sin en la rnontara gastejo de Vallmany"a .

La vila§o Vallntanya situas rneze de la valo r1e la l-e:ntilla, tiu valego kiu kortdukas §is la alteben{o de

Cortalets, picde de l'rronto Canigir . Kvankam la vo-io por tien iri ne estas plej tacila, la loko estas

belega pro la proksirneco cle la urrua.i pinto-i de Pirencoi, pro la sova§ect.r de ties arbaro.i, pro la pureco

de la vidpunkto .

La unuan posttagnrezon nia grrrpo piediris al la malnr>va lerrnine.io dc [,a I)irtrlsa . Krotn la nralfacile-
-con cle la lalroro dc lria-i antaùLrlo[ err tiuj subtera.i galerioj. tiul lokoj rctrtetnorigas al tti ankair la

kruelecorr de la drra Mondrnilito. Ci-tic okazis la batalo clc la nazio.i korrtrair la lianca.i kaj hispanaj
rnakisantlj de la grupo « Henri Barbusse » ; tabulo tnontras la lokorr, kie la nazia.i liuloj palitrortis
.lulien Panchot. Durn la reveno al la gaste-io ni[uis airtunan prornenadon. sub kclka.i pigrernal nubo.i,

airdantc la sonorilojn kal la blekojn de la êafaroj reirantai la îafc.ion .

Crandega nrourento de kuirarto atendis nin ôe tablo ; niaj gastigantinoj. S-ino Mary kaj ties fllino,
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preparis duln la tut:r pr:sttagmezo mirindan « civet de singla » (sangosaùcaio de aprriio), kun kuiritaj
pirirj kaj tics fiarnbokonfitajo. akonrpanita de « gratin dauphinois » (terpornoj kuiritaj kun krerno kaj
liorrtirû,r),..'(i rrrcrtr ôasis la aPron kelka-in tauoin atrlaire. kai cô r'egelaranoi -ia lirruesis ritrrrr kelka-i

horoj liain kutimojn por!ui tiun regalon
Ni devis denove gratuli niajn êefkuiristinojn por la tre agrabla matenman§o. kie la lrancaj « brioches »

ludis sur la tablo kurr [a rostitaj panrr-i meze de Ia kruôetoj de lakto, de kafo kaj de oran§suko . Matenaj
sunradioj briligis la tasegojn kaj ni §uis tre dolôan veki§on. ja bezonata post lâ frenezaj kantadoj de la
nokto en iliversaj lingvoj kun akonrpano de violorroj... « La l'rinca » (kataluna muzikgrupo) trinkigas.
ôu vi sciis pri tio'/!

La dimanôa matL'no dairris per promenado §is la fàrmbienoj
de [-os Masos. parolante pri nran§eblaj fungrrj. pri esperanta
gramatiko kaj pri la arto de instruado . La suno milde varmi-
-gis nin kiam ni revenis al la gastejo, kie Feriol kaj Christian
kantigis nin per la rnuziko de Ia violonoj, kaj tiu §uinda vete-
-ro ebligis la dinranêan rnan§adon sur la teraso . AIia miraklo
cle tiu kataluna kuirarto, la « boles de picolat » (buletoj de
viando kun saùco el fungoj kaj olivoj.l poligis nin denove .

Post la kafb kaj la likvoroj venis la tenrpo de l'adiaùoj. kaj
êifoje ni forlasis nral§oje ne nur nian amikan rondon, sed

arrkair niajn gastigarrtiuojn . (iu.ju etoso cirkcrit gttstronomio tublo

La anoj de la loka grupo de Prada parolas nun kun la okuloj plenaj de rememoroj pri tiu gastronomia
renkonti§o, jam planante iun privatan dinranôan tagman§on êirkaù aprdo. ..êiam por la sukceso de
esperanto, evidente !

C.P.
NDLR : Gratulojn ysra la sukcesa arctn§o kaj Ia detala priskribo (ni povas preskaùflari la bonodaron
tle la servitaj plodoj) ! Certe kelkaj federaciunoj volonte kuni§u-s alian fojon. kondiêe ke la informo
venus frue kaj ke la renkonto ne okazus sanrdate kiel jam anonciîa aran§o (ktrusulti SfSl .

Plifrue Jefo arganizis gastonontiajn senrctjnfinajn kaj posle aperis E"- libretoj kun la ktkaj receptoj.
Kiam apero.ç libreto en lu intentucia lingvo por konigi la kalalun{tn gastronomion..-ql la rnonclo '?

ôe niai naibaroi : « Suclo Pircneoi » kai Tuluzo
Nia.i gearnikoj anoncas en novembro ka-j decenrbro la jcna-ir, ,"r,1"''1rtr-i n

Ia l lan kaj l2an tle novembro (de sabato l0h !is dinranôo l7h)
en 09800 Arrout. sema-infina inicado al E" air perfektiga (paroliga)
kurso air petlagogia seminario . Distra vespero kun lu<Jo-1 kai filrno-; .

Lo§ado en 3- ka.i 6-lita.jtanrbroj .

Organizirnto:CCIITel 056l 255577 t.i.,,.-.t:t:i';;i,:rti,;tirtir!:.r.ri

f 1.a'l'uluzai F-"-asocio.i invitas al la trl"-tago (kulturo. libro-i. rnuziko-i)o 
..li-anêon, la 17an de dccembro en Maisorr ile Quartier « Arènes

{rornaines ». 107 Âv. cles arènes ronraines 31300'foulouse ..r

&*

l0h.iarakun
é'l f,:ittrnurra

veno clc la rcgiona asocio « Sudo-Pireneo-i »

tagman§o (rusa rnenuo. prcparita de rusa kuiristo)
l5 h:distra programo: kantoj (diversa.i stiloj, diversaj lingvoj)
l'utlage : libroservo (libro.i kaj disko.i) kai montrado de filmo.i .

Ali§o antair la 30a «le novembro (tagman§o : l5Ii. gejunuloj = l2L.)
te E"-kulturcentro, l. place des Avions 3 1400 I'oulouse
'l-el : 05 61 25 55 77

Sin anonci liue por eventuala gastigado sabaton vespere ôe 'l'uluzaj

gesanrideano.i

t



7

SOMERAJ EVENTOJ
CANIPAGNAN : ekspozicio << Art-Culture-Loisirs »> de Ia 1a kaj 2a tle julio
[;n Canrpagnan, rilaâct,.r llankc dù lnot]tct(). kiLr superstaras la oli.rrt ralon, ttc nralprtrksittte de Pézcnas.

lo§as diletantartistt-r.1. kiLrj firme vakrrigas kaj konigas al êiuj siajn fàrsciojn Pro tio ili organizas
êiujare ekspoz-icion en la granda kaj mirintla festsalono de Carnpagnan En tiu lar§a spaco 25 btrdoi

kun tre diversaj esprimrnaniero-i instali§is. por prezenti al la 'uizitantoj pcntrarlo_ln. potfaradojn.
tajencojn, skulptartiliojn. artf-otojn. diversajn riôajn literaturojn kLrn la ebleco lerni lirrgvo.jn, inter kitrj
(jsperanton .

l-a kunlaboro de esperantistoj de la regiono Langvedoko-Rusiljono ebligis instali standon kun
prezentilo de diversaj libroj. dokumentoj. prospektoj, atrdkasedoj, vidkasedoj. klariga tabulo. diversaj

inform- kaj reklamtabuloj, ktp, en sufiêe lar§a spaco, kie superstaras flagrubando « Esperanto » .

Kiel lastjare, dum la posttagemezo sabate kaj tuttage dimanêe, la vetero estis tre varma kaj oni multe
suferis pro tiu varmego . Plie, durn Ia tuta semajnfino okazis matôoj por la futbalmondpokalo, ankait la
biciklista rondirado de Fratrcio, ankaù rr,rgbefinalo . Pro tiuj eventoj kaj la forta varmo. la vizitantoj
estis malnrultenornbraj. je la rnalespero de la ekspoziciantoj .

Feliêe nia budo allogis kelkajn viziLtntojn. al kiuj oni devis bone kaj klare ekspliki. kio estas

esperanto, kaj èefe insisti pri la graveco kaj la avanta§o paroli tiun lingvon, por pli bone komuniki tra
Eirropo kaj la tuta mondo, ankair montri la facilecon Ierni§in . Ciufoje oni disdonis dokurrrentojn por

pli bone informi . Oni devis rnulte paroli por persvadikelka.in vizitantojn, kiuj malkovris la internacian

lingvon ka-i kiuj poste intencis kontakti ttin por lerni§in .

f)ank'al niaj gennrikoj Moniriue. [.ucile kaj Francis Bernard. L.ine N{aurel. Geneviève Car"rbert,

Marlène ka.l Arie lJounran. Marithé I-enraire kaj Gilbert Santos. kiuj senêese bone dejoris. atenterna-i al

la demando-i de la vizitantoj . f)inantika skipo. kiu ege deziras progresigi esperanton. por ke §i dairre

disvolr i§u ka-l ôiarr vivu . 
C.S.

B0URESSE: sta§o
l. 2. 3. 4, kvarfti-ie rri paftoprerris en la sta[o << Iisperanto ka-i rnuziko » en lJouresse . Ni retrovis nia-ln

kara-jn -uearniko-ln ka.j profèsoro.in plezure. Ernanuelo, kiu venis el St t-ô. estis nova padoptcllanto: Ii

îatis la ctoson kzri la agado.in . t.i cstis trc kontenta paroli esperante kaj rluziki per violono ktrn aliaj

gejunuloj .

[.a clivcrsa.l prclcgol iutcresis nin . Lino parolis priJohn Dorvland (l6a jarccnto) kaj postc ni [r-rdis liain

nruzika'iojn . Vinko klarigis la dilèrcncon inter la krio.i kaj la kantoj de la bestoj . Per la uzo de KD,
kornputilo.f. bildo.f. la ge'iunulo.i prezentis Ia rnuzikajojn, kiujn ili kutime aùskultis. Tiel ni malkovris

la usonan nretalgrupon « Slipknot ». Diarns, Kyo, 'l'he Beatles . Emanuelo prezentis sian grupon kaj

sian KD Cia,, ni rnulte kantis csperantajn karrtojn kaj kelkajrr tradukita.in de ni l-aùvice, ctr

nralgranda.i grupo-i. ni preparis diversa.in nruzikaJojn, ôelè barokstile. kio taùgis al nia.i ittstrurttento-i .

F'ine ni koncertis clunr unu horo kai duorro antaù la invititaj vila§anoj . Ni havis multe da sukceso .

Kiarn ni revcnos ltejrtten, rri plezure airdos la registritatt KD de la koncerto .

[.a etoso estis bona . Kun plezuro Oliv.ie tre bone nutris nirt . Poste. anrbaù, ni i§is « kuiristinoj » por la

sekvanta sta§o.l'arnen. matelle. kun Suzana. ni partoprenis en la skribita tratJuko .Bedaùrinde, posttag-

-meze, ne eblis vizitadi la kurson pri konversacir-r gvidita de Sergo. Malgrair la laboro. ni vizitis la

rlr.rzL-on dc Poitiers. kelkajrr ronranikain prcÊe-ioin . t.a belega « festo de latritiko » intcrcsis nitt pro la

rrztr r.lc rrralrtttrrlerturl rrrlrîirroj .

Kiel kutirnc, kianr ni disi§is. ni diris u !is baldair ! » k:rl rendevuis en 2007 en Ilouressc .

Genoveva kaj l,ina
P.S : Nikorrstalis. ke la nonrbro de sta§ano.f nralplii§as, kiel por nia sta§o en BatipaLrnie . Sajnis al rri.
ketio i§as§enerala problenro. Oni parolis pritiu grava afero; larnen ni nehavas responclon. Bbte,êu
la lrorno-j rre plu havas sufiôe da tnotto '/
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UNUA UK
Impresoj
{inue lo muhego do preleg$ xtrprizis min pozitive ; eslos grtm(lu riôeco...serl onkaù negative, tor oni
ne povtts ôion êeesti ! Mi trovis la uzinstn&ciojn kaj klarigojn de spertaj ôeestantoj ! Matgraù la
netaùga oficiala salono, la etoso estis agrabla. Ekrle la U.K. mi korespondas kun Danino . Hélène

Ni vetw'is oîttomobile ul Florent:o, ôar estrts helegu urbo kaj vero muzeo. unkttit pli prok.sinru ol
Rennes. kie estis lu [JL-Ë-kr»tgreso . ]lliîati:r la etoson, îeÿ la purkon kuj lu libro.servon . Lu UK e:;tis
en bela palaco, Iuitççu ltor inlernttciu kongreso . Lu salanrl esti.s diversuj keÿ bel$ Oni trtre:entis
spektuklojn kaj intere.sujn prelegtlrt . Ëble eslus nw ege tnt tlu evenloj, et pt,r nttvbukitoj ! ïlekredeble
pli ol se,rclek landoj esti.s îeestantuj . Unulbje en restorctcio estis nur E-kutgresunoj . Krome. mi gasti:;

en belu hotelo upucl la kongre,so . Nur kell«ÿ paîai suJiôis prtr utingi lu kongresejt»t . L'hristiun

MIA UNUA UK
La 28an de julio post noktomezo kune kun 7 geesperantistoj ni enbusi§is el Montpellier al Florenco .

La nokto iom lacigis nin, tamen la alveno §ojigis nin . Mia itala korespondanto Aùgusto atendis min
êe la enirejo de la kongresejo .Feliôe, ke li atendis min. ôar mi certe devintus serôi multe pli longterlpe
por preni la dokumentojn êe la akceptejo . Li janr estis aêetinta por mi semajnbusbiletojn. tiel en la
dauro de ketkaj horo.i ni alvenis §is la studenta tambro, kie mi kunkf is kun la amiko Jorgo . Bela
surprizo atendis nin : la êambro estis bele lumigita per du grandaj fènestro-j. granda Lralkono. ne tro eta
banôambro. kuircjo krur fiidLrjo, tablo. se§oj, la dormoôambro kun 2 labortabloj kaj jam pretaj litoj .

I)o nur la tempo rnalfèrmi la r.alizojn ka-i-ien dorrneto estis bonvena .

Feliêe la êarnbro entenis malvarrnisilon, êar la varnrego eslis terura, sanre kiel en Francio I)o
bonêance ni ne suferis pro yarmego nokte . Post la ripozo, ni iris aêeti nran§afojn. êar la rnontlio estis
preskaù ntalplena post la pago de la lo§ejo. kaj restoracioj estos nur okaz-aJo . Ni aêetis fruktojn.
trorna§on. panon. tiel ni ne rnortos pro malsato !

La nokto kaj belaj sonlo-i pcrmesis al rri bone konrenci la clirnanôon Je la lOa h. ni atingis la
rnalnovajn lortikajojn kaj la saionon Zanrerrhol'. kie okazis ia rnalrèrnro cie ia kongreso.'i'iu saiono
estis fakte remizego. kie vicoj ka.i vicoj da se§oj atendis la postafojn de 2200 partoprsnantoj . Granda
podio akceptis la estrarancrjn, inter kiuj mi rekonis S-ron Corsetti, Mikaela l-ipari. Maritza Cutierrez.
ClaLrde Nourrnont (kiun nri fakte vidis por la unua fojo) . Dekstre kaj rnaldekstre de la podio pendis
grandaj ekrant-rj. nrontrante la hornojn sur la podio al la nralproksinrukr-i Renato Cr:rsetti legis la

saluto-in de ln itala Prczidento. kaj diversa.in lando.in reprezcntis eksterlandanoj . N'laljuna serbo. vestita
per tradicia kostulno. kiun nri.iarn estis vidinta en buso. rakontis. ke tiu kr:stunro apartenis al lia patro.
kaj certe eô al lia avo. nur ta êapeleto estis rrova . Poste nri eksciis. ke li otïe sin prez-entis dunr
kongreso-i. sed mi, kiel tute nova partoprenanto. rnulte miris pri êio La tîno de la uralfènno tre
kortuSis nrin. kiarn êiuj staris kaj kornencis kanti « L,a Espero » Unualirje aùdi la kantvortojtr
skribita.irr de t-.1-. Zamenlrof estâs vere emociego Elirante la salonon. ni renkontis lJélène kaj
Christian kaj aliajn gccspcrantisto-in. same enrociitajn kiel ni .ltala restoracio akceptis uin. ni gustunris
spagetojn kun rnarfiukto.i, secl rni konlèsas, ke rnia hopatrirro rnulte pli bone kuiras ilin !

Poste Jorgo vizitis ekurnenan servon kaj At)gusto ekskursis . [,air Jorgo. 5 pastro.i kantis ka.i prelegis en

Eo err la pre§e-io Sartkta l,orcnzo, kiu estis plenplena Miallanke. kiel atcistino, mi evitis la pre§e,ion
kaj reiris hcjmen por ripozika-i poste fortega rencloloro akompanis min de la korneuco§is la tino de la
restado en [ilorcnco J'rankvile mi elektis prelegojrr, kiujn rni clcziris aùskulti: bedairrinde nur
rnalnrulta-jn mi povisêeesti .

'l'ute proksirne de nia lo§eio ni eltrovis kaf'e.ieton, kie ni nraterrnrarrlisêiutage por vere modera prezo:
unu ..latte makiato" kaj uuu « lunarkabulko » kostis r.rur I etrrorr ka.i 30 ccntirno-in . Do la rrateno
agrable komenciQis por ni ôiutage, aùskultante la italarr lingvon. kiu tiel 6ajnis konata al mi, ke rni
pensis estien l:sperantujo, despli ke en la busojtiarn estis kelka.i esperantistoj kun siaj [i"-insignoj .

Konrpreneble nria unua vizito estis por teatrafo. ludata de angla trupeto; ili bone luclis sed aôa akôenttr
iont §cnis nrin Mi vidis ilin dLrtole. kaj ankaù rni airskultis la provkantadou de ler koruso. kiurr
bedatrrirrde rrti ne iris ailskulti dum la granda kaj bela Internacia Vespero . Jes, mian unLlan UK mi ne
plene !uis, tanren la renkonti§o kun eksterlandano-i plcnigis rnian koron .

Durr la oflciala bankedo, Jorgo kaj rni sidis te tablo kun du geusonano.i kaj du gejaparroj L,a

intcrparolado kompreneble estis interesega, ni inter§an§is retadresojrr ka.i la japana edzino "origarnis"
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(« ttiet unua UK » -duùrigo1
por ni pere de kelkai paperpecetoj, kiujn ni trovis
cn nilj all'roj . l-a menuo htvis nenion spccialan,
plie la konversacia bruego §enis por interparoli,
sed 6 eksterlandanoj. tiel malproksirnaj unuj cle

aliaj. kiuj interkompreni§is tiel facile. estas
miraklo. êu ne 'l Ni eê ne bezonis la helpon de
vinboteloj, sed êe aliaj tabloj sin sekvis pluraj
boteloj (da vino kompreneble) kaj oni a[rdis kantojn §is la 22a horo . Feliôe la busoj rondiris
§is la 24a, kaj la trairado de la rnalnova urbo estis varmega meze de homamaso . I-a turistoj.
sed ankaù la italoj- §is malliue pronlenadas . Do la reiro en la mallumo estis iom pli agrabla
nokte sub la steloj ol sub la terura suno .-fiu unua tJK êajnis stranga al mi kaj samtempe mi estis ege kontenta vidi tiom cla
eksterlandanoj, ôiu kun sia akôento. kaj ankaù mi bedariris ne povi partopreni la prelegojn,
kiujn mi êa - tus viziti . Sed estas tiel kaj nun mi estas kontenta. ke mi travivis tiun sperton .

Mi ne devas t'orgesi paroli al vi pri la revenvo.la§o. kiu nun ridigas min, sed kir.r en la
momento tre kolerigis min . Jen do kio okazis : la buso por reveni mall'rui§is proksin'rtmre unu
horon antaù ol eliri lrlorencon. poste je la landlimo pro §topi§o ni atenclis vere longtempe. ka.i
Ia buso haltis por preni 3 ge.junulo.in . La du êolbro.i devis eliri kune por ordigi tri valizetoj n en
la kolio, poste plur§e ili petis de la gejunulo.i la busbiletojn, sed tio ne sufiôis. la buso tlrte ne
ekrnovi§is. fine mi ekstaris kaj demandis al la vojalantoj. êu ne §ajnas al ili. ke oni traktas nin
kiel brutaron . La §oloro tuj mal§altis la lumon en la br,rso. dirante" ke li atendos la kontlrmon
de la estro por talti . Fakte li tuj ekmovis la buson. stranqe, ôu ne 'l I-a kLrln-rino por n.ri estis
kiarn la buso eniris Nice por ellasi virinon ; tie la buso rondiris trilb.ie en la urbo. la îofbroj
petis la vojon dulo.ie. eê unu el ili cievis iri por telefbni kaj finfine ni viclis la busstacidonron .

.Te la 6a matene anstatatr la 4a la buso haltis en Montpellier kaj nri diris al la êofbro. ke rni
êatus ne plu^voja§i kun li .'fiel fini§is la voja§o al lrlorr-uco. eu !i lasis al mi bonegan
impresr:n'l Cu maltronan'l Mi ne povas diri ; tio ankorair kon{Lzi§as en mia kapo. ka.i mi
rezervas mian respondon . 'f io. kion rni povas diri. estas. ke nrtrltloje nti aùdis la rinrirrkon :

« la organizo tutc ne valoras tiur-r de Montpellier » .

Josée [Joccadiluoco

« Universala Kongreso » estos escepta okazo renkonti
kaj alparoli honrcjn el la ttttu mondo .

Se yi revas pri vastaj horizontoj, prt honruj kun aliuj
kutirnoj, se vi ankaù disponas pri iom da tempo kcj da
rrrono, legu sur la pu§o 2o pri la propono kunyojosi ol
la UK de Jokohamo (Tokio), traveturonte diversajn
landojn...

In nrlto lskohama kaj Ia tuta japafla esperflntistaro
tutkore invitas vitt cl la 92a UK en la jaro 2AMl

.ri'*.
.l r. .l.r.. . -1;
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SOMERA EVENTO : la UNIVERSALA I(ONGRESO
2209 esperantistoj el62 landoj kunvenisêi-somere por la 9la UK '

Inter ili, dek el nia regiono (por pluraj estis la unua UK) . Post

nokta busveturado, ni atingis Florencon matene . Varma vetero

akompanis nin dum Ia tuta semajno . I.a kongresejo estis tute

proksima de la bushaltejo . Per interreto mi rezervis hotelon tute

proksime, je tarilb pli interesa ol tiu proponita de UEA . Kvankanr

nti morrtris rnian lranclingvan rezervilot.t. la akceptistino parolis al

11i nur angle . Mi demandis al§i poste, kialti alparolis min etr alia

lingvo ol la itala aù la lianca. ka.itiamti parolis al mi en perfèkta

tianca lirrgvo ! l'akte kun la multegaj turistoj orti olle uzas la anglan !

Pri la tJK rnankis en la urbo afl§oj. banderolqi. llagoj. vera kontrasto

kun Vilno lastjare . I'ri la infb|rnado estis ankair rnankoj ; ckzcntple

nurerl la liista.i tagoj oni eksciis pri la senpageco de la muzetr-i '

Kornpreneble estis plezuro revitli geamiko-in. konati§i ktrn novaj

gesam i<leanoj . l-a progranro estis riôa . Ankait estis interesa junu lara

prograrilo sed ne vere proksilne Kelkaj gravaj programerrrj kiel la

mallènno kai lèrrno de la ktxgreso, la rtaciit vespero. dis-

-r'olvi§is en longa halo. ne tairga por tiaj cirkonstancoj .

Duni la rr.rall'errno Renato Corsetti. la preziclarlto de UEA.

diris:« Davidoestas ni kaj niestas Daviclo. Ankair Iri

kiel li batalas kontrau nia Coliato. alivorte kontrau la

perforto en la karnpo lin-qva ka-i kulttrra .. -/-..
-l'anren Daviclo triuntfis. tar Ii reprezerrtis la.ittstort

konirair la blinda lorlo . Arrkair lri reprez-entas Ia juston kaj

ankait nitlittorrJetiloi estos gvidataj de la justo- kiu ku§as

en la konscio de êiu hottro » .

Ankair alparolis la kongresaltaron Prolèsrlro Frattçois (irilt
I-i legis (iom rapide ) tekstorl ell esperarlto pri sia raporlo .

li rirnarkigis, ke itrf esperantistoj tnisprezentis la celott de

la rapofto. kiu ne estas pleclo por esperanto secl propono de

solvo .

Mi lasos la parolvicon al alia-i. por kiuj estis la unua tJK .

Nur aldonendas. ke Iiloretrco estas vere plenaera lntlzeo

lrlsrclllbre

)

E

,i

l

-t §

kun multegaj artdjoj . Mi lre nur kotrgresis sed arrkair prolrlc-

-nis tra la urbo kaj multe fbtis. Mi povas disponigi la bildo-in'

rnernfàritajn ail aêetitajn. al kiu volos prczenti la kottgresttrbott

Porvi. kiul ne havis la§atrcon viziti la tJK. jerr kelka.i Lrildcr.i.

rnalfeliêe nur blanka-i/nigra.i :

I : la kateilralo Santa Maria del fiore, 2 : en la parko de la

kongrespalaco, statuego, kongresano.l ripozas en la otnbro,

3 : la rivero Arno ka-i la tri ponto.i. 4 : detalo de la

« ponte vccchio » (la rnalnova ponto),5 ka-i 6 . patrtlratrtcr-i

cle la lristoria centro dunrnokte kaj dtrmtagc . J : la << palatzo

vecchio » kaj 8 : statuoj piede de la malnova palaco, 9 : la

harmonia statuo de David' fare de Michelangelo '

Kaj nun defio atendas nin : tri al la kongreso de Jokohamo (Japanio) en2007 per la transsiberfa trajno

La sekvontaj UK okazos en Roterdamo (2008) kaj Pollando (2009) . Spertu alrnenaù unufoje la etoson

de la « Universala Kongreso » !

JH

6
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Impresoi pri unqa esperantista voiaâo

t
iVlikonis nenion kaj neniun. kiarn midecidis partopreni en la I.lK (lnternacia
.lrtntrlara Kongreso) Mi rnalkorris lir l.l K-n per reto. kaj tial ke âi okazis ne
tre malproksime. mi decidis iri al Sarajevo . Dank'al Julia Hédoux. kasistirro
de Jt'lFO, rni sciis iomete, kion mi devas fari por pagi, pârtopreni. iri, ktp .

Mi iris al Sarajevo per aviadilo kaj^rni haltis en Munkeno. kie mi renkontis la
unuain junularajn esperantistojn . Car mi ne parolis tre bone. mi airskultis ilin
ka.f ili helpis min trovitaksion por veturigi nin de la flughaveno al la kongreso-
Poste ôiuj provis helpi min tre afàble por la ali§o . Dum la tuta semajno, tiu
man§o estis okazo por paroli esperantori kurr horttoj el divcrsaj landoj .

Lunde vespere mi malkovris por la unua f§o esperantistan kantiston, Jorno, el T'uluzo . Liuzis multajn
lingvojn por kanti, kaj la koncerto okazis en tre bona etoso. Poste. oni povis vidi lin kaj paroli kun li
tre facile en gufujo (trankvila loko por diskuti kaj trinki teon kviete) .

Mardon, oni povis partopreni en ekskurso al Sarajevo, sed kiam mi volis ali§i. ne plu eblis, sed ltalino
estis povinta : mi iris kun îi postc kaj êi gvidis rrin . Si montris al rni kie François-Ferdinand, Ia imperi-
-estro, estis mortigita . Si ankau nrontris, kie dum la lasta milito en Bosnio homoj interîan§is ajojn por
vivi, ktp .

Merkrede mi partoprenis en la tuttaga ekskurso : Mostar - I'}ocitelj - Blagaj . La tago estis longa kaj ni
pasigis tre longan ternpon en la buso sed ni vidis belajn lokojn . Mostar. tre turisma urbo kaj tre konata
pro §ia ponto. rnirigis nin pro la plon§istoj : sur la malnol'a ponto (rekonstruita en 2005. do tre nralno-
-va Ill) estis banvestitaj honroi. kiui kolektis monon . Kiani ili havis sufiôe cla rnolro, alia homo saltis
air plon§is en la riveron . Pociteli multe plaôis al mi pro siaj ttonaj vojetoj kaj sia alta vidpunkto. kiu
pennesis vidi en ôiui direktoj por antaùrnalhelpi atakojn .

Finfine, êio en Bosnio ka.i llercegovino pripensigis nrin pri la milito . Post mia unua voja§o al Eo-

korrgreso. mi atendas nralpacience la proksirnan internacian renkonton V.B

5:'
c)

§

NDLR : la tenn de liu IJK eslis : « ntultkultureco kaj
tutmondi§a » . La lemo de la venonta estos « Paco,
kunlaboro kaj disvolvi§o » .

Gi okazos... en Hanojo (Vjetnumio) .

32a Internacia Semaino de E,soéranto en Sète (19/26 aùgusto)
Nia kutima renkonti§o dum aùgusto. al kiu ni invitas êiujn gesanrideanojn por perfekti§i kaj praktiki
esperantorl. okazis îifare por la uuua f§o sen Yvette Vierne. kiu forlasis nin je la la de julio . Durn
28 jarojîiestis la r.nastrino kaj aninro de la Internacia Semajno . Onra§e al3i. la 28 partoprenirrto-i

kunvivis en tre sarnideana etoso . La ôiutagaj kurso-i permesis turisnrajn nromento-jn : vizito de Agde.
de St Cuilherrr le Désert kaj de la groto de Clamouse, ankair de Sète kaj de la trc proksinra pla§o . Ses

kuraluloj eô ekzameni§is . En 2007 la semaing okazos tle la l8a Êis la 25a tle aùgusto .

Jean-Françt'ris Passarella- iama sekretario ilis prezidanto ka-i Louis Ensuque dairrigas kiel kasisto de

« Esperanto. Kulturo kal Progreso ». la asocit-r kiu organizas la sema.jnon . lli provos daùrigi la laboron
de Yvette Vicrne kun la sarna sindonemcr

Notoj de portoprenintino (por kontpleti§1 :

,leun-F-rtrnçois nrcrilas grulttlojn .l-i nrulte huraktis por solvi
qfcrrjn, konutojn ttur de Ytetlc . Multcj -francuj regionoj e,slis

reprezenlilaj, unkaù venis rlu lVeclerlctndunirul .

Dunial Moiruncl gvicli,s la perfektigun kur,çon, ,Io:;ée lo paroli-
-gan . Kun lu puirzr$ la kursoj duùris 3 hortln nrutene ka.j untr
horon kui duonon postlegnrcze . Po.tt lo t,ospor,rtr,rrîoj okuzi.s

lutloj, prclegetoj, kuj neniu enuis unttir ol enliti§i .

Lu etoso dc lo ,senrujrto esti.s vera ugruhlu kui vorma .

llli esparu,s, ke vcnonlun jurort lu îcc:;tuntoj eluahli§o,s . Gis !
JI}
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lnternacia Semaino en Katalunio (La Pipeda)

La 24an tle seplenrbro nri alvenis en I a Pineda kun.lrirqo ôljor.- pro la rrralsarro rje rria anriko Serge.
nidevis tra.inveturi, estis multe malpli komforte olaùte. Ni lasis ll'lontpellier kun rrigra.i nuboj, belega
bluaêielo atendis nin en La Pineda, urbeto proksirne de Saloir. kie niestis pasintan jaron.
Lahoteloakceptisproksimume Il5 esperantistojn elpluraj landoj (Francio, Belgio" Cernranio. Britio.
Islando, Svedio. Meksikib, Japanio.ltalio, Litovio, ktp). La plej multaj estis la francoj kiel êie /"ôiam .

Ni renkontis multa.in konatulojn sed ankaù novajn partoprenantojn
Cijare ni multfoje nran§is ôe tablo kun Sudkoreano. kaj kLrn la
geanrikoj konrprerreble ni rnulte demarrdis pri kutimoj kaj uroroj cle

lia lando . Li klarigis, ke li gvidas kursojn pri politika scienco en 3

universitato.i de Sudkoreio . Li studis en Cinio kaj Japanio. delonge
li esperantisti§is kaj nun li tre §atas viziti Eirropon . Li treSatis aùs-
-kulti la §ercojn de S-ro Moirand kaj nia tablo ne estis silenta.
ridegoj aùdi§is ofte . t-i lernis na§i en nia bela Mediteranea maro,
sed li neniarn volis vesti bankonstumon, li sin banis kun pantalono
kaj T-ôemizo .

Bedaùrinde por mi, la unuan nokton rni fàlis en la banujon je la Ja matene, kaj post vizito al Ia hospi-
-talo (oni diris al mi. ke nenio estis rompita), mi glutis rnedikamentojn kaj dank'al tio rni povis retrovi
la geamikojn. almenaù dunr la kunman§oj kaj kelkaj momentoj dum la vesperfesto.f .

Mi estas tre feliôa anonci al vi. ke tiun jaron la Premio Ada Sikorska
Irighiera estis atribuita al S-ro l-entaigne . Jen frrto, kiam rni ricevis-ie
lia norno la diplomon kaj la rnedalon . 'f io tre kortu§is nrin . Mi
atendas por doni tiun medalon al li, kiu vere rneritas §in .

I-a teatraion.kiun ni preparis. ne disvolvi§is kiel atiajn jarojn pro la
salono, kiLr estis fakte parto de Ia hotela trinke.jo. apartita nur per
ekranegoj, do la bruego de la trinkantoj (aù <lrinkantoj) ne perrnesis
bone ludi. tarnen la spektantaro estis kontenta kaj ni ricevis multajn
aplairdo.in

Kelkaj el rriestis rnalkontentaj pri ladorrnoêamhroj, speciale mi kaj nria
itala koresporrdanto Aùgusto. kaj niaôambro sur la unua eta§o estis super
la kuirejo, kaj nokte kaj ta-qe ni audis bruegan rnotorbruor.r.
I-a vetero estis belega dum nia tuta restado, kaj la kuloj estis ankair ege
kontentaj : rnultai persono-i suleris êveli§o.in. sed tio estis nenio. kolnpare
kLrn la belega strando tr-ri antaù la teraso de Ia trinkejo .

De jam 4 jaroj mi rakontas al vi pri tiu internacia esperanta
semajno. ôar vere la etoso estas ôiam pli kaj pli arnika, afabla ; eble
venontan jaron mi denove vizitos gin . Mi diras « eble ». êar se nia-i

gearniko-i Eysseric ne iros, ni rezignos ka-i ne trajniros .

Jen do, karaj gearnikoj ; se vi deziras babili kun eksterlandanoj kaj
agrableldsperkunveni, ne hezitu viziti tiun intenracian esperantan
sàma.inon en Katalunio . ôlr t

Josée

,

*



ECHOS POSITIFS
Dernièrement. « Science et Vie » et « l:urope I » ont tenit
des commentaires positifs sur I'E,o. contrairement à des

remarques moins anrènes précédernurent .

« Science et Vie » d'octobre a précisé que 50 à 90% des

langues actuelles risquaient de disparaître d'ici 2 I 00 rnais
que la perspective d'une langue unique n'était pas vraisern-
-blable car les langues de grande diffLrsion engendreraient
elles-mêmes des variantes locales . Un paragraphe (voir
ci-contre) rnentionne I'espéranto en conclusiolr .

Le courrnentaire entendu sur « Europe I » est reproduit ci-
-dessor-rs in extenso (source Henri Masson) . C'est urr bon

exemple de présentation de l'Espéranto sLrr une denri-page

Betan kaj bondn sufptizon lafls al la auskultantaro de "Euîope 1" (la tria pleJ atskultata rcdiostacio en Fâncio, Post'RTL" kal 'France lnter") s'ino
Maùna Cafière d'Eicdusse. Chiun luîalon, merkreclon kaj ÿenctreclon, je la 6a 23, shl Parolas pîi temoi ligitai al sano kai bonstato ("Santé & Bien'
êttê"). Lau ta prezento, kiun shl fa'l,s pi A-ro Zamanhof kaj Esporanto, shi ÿideble atente lègis pri lî, Estas able lêgi kai ech auskulti (nur dum unu

mon;to don, kion shi diris la vendfedon 2fan de oktobrc pri tiu têmo. <httpll ww.eurcpel.fr/informations/chroniquq-t2.isp?idboitiet=6:!§§932.
Jan la iranclingva Aksto. lndas auskuttigi tion at scipovanto| de la franca lingÿo. 'lhduko ne aspelûas necesa pro tio ke chiu bond èspèrantiaao

Jam acias tton :
bn parle aujolrd'hui de lâ vie et de l'oeuvre d un homme qui a vécu âu 19' siècle, qu'on connalt mal et qui poudant a créé un langâge universel : c'est le Dr

Zamenhof plus connu sous Ie nom de docteur Esperanto, du nom de cette langue qu'il a inventé. Tout commence le 15 décembre 1g59 Ce jour la Louis"

Lazare Zâ;enhof naît à Biêlystok une ville situêe âujourd'hui en Pologne, à l'époque en Russie tsariste. Dans cette ville, quatre communêutés cohabitent l

des potonais, des russes, dea atbmands et desluifs. ôn comprend qu'avec une telle diversitè de langues mais ausside nationalités et de religioîs la ville §oit

le théâtre peamânent de tensions et de graves incidents. Des violences qui bouleveBent l'ênfant qu'est Louis-Lazare. lntelligent, sensible, il se pose des

questions. Et il pense que l'impossibilité àe communiquêr entre les différents groupes jouê un grênd rÔle dans ces conflits. Du coup il confie à sâ rnèIe sa

volonté de donner une iangue tommune à l'humanité ôour rapprocher tous les hommes, une langue qui n'appartiendrait à aucun pays domanant, qui n'aurait

aucun lien avec quelque n-ation que ce soit. ll a alors 15 âns et se met au travail; et quatre ans plus tard il présente à se§ camarades de lycée un projet

baptisé langue univerie e. C'est un triomphe. Malheureusement son père, hostile à cette activité qu'iljuge chimérique, l'envoie à lvôscôu étudier lâ médecine.

ll garde E;otes et les manuscrits sous ôÉ. Après cleux ans d étude, Zêmenhof revient à Varsovie avec la volonté de reprendre §es travêux. Mais sa mère lui

aüonce que son père a tout détruit. Mêlgré sa rancoeur, il se remet au travail. Heureusement son excellente mémoire lui permet de reconstituer l'essentiel de

sa langue. Dans là même temps, il termine ses étldes è Vàrsovie et s installe comme généraliste. irais il travail,e dan§ les qlartiers les plus défavorisés et

est bo;leversé par toute Ia douleur physique et morale qu'il sent chez ses patients. Il change alors de voie el devieflt ophtalmologiste. Mais en humaniste qu'il

est il êontinle à côtoyer les plus dé;unis que, bien souvent, il ne fait mème pas payer. Le jour il soigne, la nuit iltrâvaille sur sa-nouvelle langue. Résultat i le

26 Juillêt 1887 it pubile un premier manuel en russe sous le tike « lângue internalionale». ll prend alors le pseudonyme de Dr Esperanto ce qur signifre dans

sa Iangue quelquiun qui esôère. C'êst bien son cas. Et il a raison : h cansure du régime tsariste ne parvient en effet pas à empêcher l'essor de la lângue. Elle

franchit les frontières de l'émpire russê et gagne les aukes continents début 1900. 5 ans plus tard Boulogne sur Mer âccueille le premier congês !niversel

d'Espêranto. 20 pays y parïcipent ChaquJannée les congrès vont se suivre. Le 2 Aoüt 14 tout est prêt à Paris pour accueillir les représentants de 50 pays.

Uaij le congrès n'àurà pas tieu, la guerrê éclate et Zamen-hof n'y survivra pas, il meurt le 14 Avril '19'17. Pas sa langue qui e§t auiourd'hui parlée et p.atiquée

dans plus de 100 pays sur les cinq continents.
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M. Morel-A-L,Huissier pierre ( Union pour un Mouvement Populaire - Lozère ) M Lachaud Yvan ( Unron pour la Démocratie Française - Gard )

N

F
-l
lil

z
.D

ô

F:

^/I

ô
r
r!
A)

1--xtaD--,-i
9-'q::.È-40
) t i)= n C ) A

=E;: 
h -= 6.c

= 
i E * LE 

= =-, 
i; 

- ^ 
ÿ Hô 2-Â. Y 1Ê)'= r'È-X)'. ;O'4=)-^L:'ô

^th-ur--;^;a1æi1
Y 

=.= 
c ^ Aa a

aî)='--7Gaa
t^-''J^:=É-

=' a' î, *3 É.4: R 3
I & -.a a ÿ.i; e,

=1311 
?cc-â

= 
si a-'{ t\ a

ô.2 =.;j Ê E' = f,t2='tÈ3'=''!=o1;u;ia'7
=v_a)/-9âr;'^^^È.JtrlJ.-ti--
O = ;'o. ;(!. I
^ô-J(l-X'\) ,; ô a t. \t U,g;. 2'r:;,â
ç = , e, ù 

-aI I 
-l

='"3. â I g'*3
? u zi. +1=
P.^ -;.9ç ô'
E Êù' !.= =+3'
;..+,a''tÿû
;=' Y:.^çç3'
ln 

='-" ='4{'= q 
= zô Y

J (e 
' e" >!,==.-§'æ "î=*=.,' ta ô 1

E- 3 a.= *' 17
ry i 3't =2.-X 

=' 
Lt a.G v. -â'-==.

ftv
a Av I rf! L;

'. lJ, 
- 

-)

;^2-^l-;s^=-_\rJ)
.Yfi=rcÿ*; ts 6 C:î.='aé= â'à:or:.

J :_ TD, Jc"^XÈr-
t<:v--t-r=rJÀ
ô 

= - - =-I] 
ï

âTC - 
§ G

9.- =:!=,=_'=. 4,)',<=:J F 
- 

J ) tr tt
rl*^.4'É+-.tt1vèrlô;'.,G=A

r)
aô

q'
o
â
o
7
.*
o

N
q

ô'
5

o
-.D.
D-

o
§-.c
o

\c
(!
o\

Ouestion N' 82832
Question publiée au JO le . 101A112A06 page : 150

Réponse publiée au JO le .10/10/2006 page 10605

Texte de la QUESTION : I\4. Pierre Morel-A-L'Huissier atiire I'attentton de M le
ministre de l'éducation nationale, de l'enseignement supérieur et de la

recherche sur l'enseignement des Iangues étrangères en France Les conclusions

du rapport du professeur François Grin sur « I'enseignement des langues

étrangères comme politique publique », remises au Haut conseil de l'éducation,
laissent apparaître que I'hégémonie de la langue anglaise s'avère non seulement

inéquitable, contnbue à une érosion à terme de la diversité linguistique et

culturelle, mais de plus a un coÛt estimé en milliards d'euros pour la
traduction et l'interprétation, la rédaction de textes en anglais,
l'enseignement et la production de matériel pédagogique Un exemple est

particulièrement révélateur: en '1997, anglais et franÇais avaient la même part

dans la rédaction originelle des documents du Conseil de I'Union européenne En

2002, la part de l'anglais était quatre fois supérieure à celle du français.

Deux solutions sont proposées en faveur d'une politique linguistique plus

économique que le tout-anglais Ie plurilinguisme ou I'adoption de la

langue-pont internationale, I'esperanto. Ce dernier scénario fait figure de

I'option la plus économique, l'apprentissage de l'esperanto étant plus alsé, et

plus équitable en ce que chacun devra consentir un effort équivalent pour

traduire et interpréter entre la langue de communication internationale et sa

Iangue maternelle. Aussi, il lui demande quelle est la positron du Gouvernement

en la matière

TeKe de la REPOITISE L'apprentissage des langues vivantes répond à un double

oblectif permettre aux élèves de disposer d'un outil de communication et d'un

vecteur de la découverte des pays ou cette langue est en usage Cet aspect

d'ouverture sur la civilisation et la société des pays concernés, pleinement

intégré dans les contenus des enseignements de langue vivante à l'école, au

collège et au lycée, est un des éléments constitutifs de ces enseignements. Or,

en raison de ses caracténstiques de langue neutre, dépourvue de supports

littéraires, historiques ou géographiques présents dans d'autres langues

classiques ou vernaculaires, l'esperanto ne peut offrir cette approche

culturelle et sociétale indissociable de la connaissance d'une langue vivante.
Pour cette raison, l'esperanto ne peut être retenu parmi les langues offertes à
l,école et dans les classes de collège et de lycée au titre des enseignements de

langue vivante ni être inscrit aux examens comme matière à option. Néanmoins la

possibilité demeure, pour des établissements scolaires volontaires, d'organiser

une initiation à I'esperanto, à leur initiative et sur les moyens propres, dans
le cadre d'activités complémentaires

Question N" 96884
Question publiée au JO le : 13/06/2006 page . 6100
Réponse publiée au JO le I 10/10/2006 page 10605

Texte de la ouESTloN M. Yvan Lachaud appelle I'attention de M. le ministre de

l'éducation nationale, de l'enseignement supérieur et de la recherche sur Ie

développement de l'apprentissage de Ia langue esperanto dans les établissements

scolaires. L'esperanto est une langue auxillaire, dite « neutre », qui ne peut

être associée à aucune sphère linguistique et culturelle. Elle fut proposée par

un mèdecin polonais en 1887 poui facilrter la communtcatlon entre tous ceux qui

n'ont pas la méme langue maternelle A la demande du Haut Conseil de

l'évaluation de l'école. le professeur François Grin a remis son rapport au

mors de septembre dernier intitulé « L'enseignement des langues étrangères
comme politique publique » Cette étude analyse les politiques linguistiques
menées en Europe, en s'appuyant principalement sur l'évaluation de l'économie

des langues. Suite à la publication de ce rapport, il souhaiterait qu'il lui

fasse pàrt de ses conclusions au regard de I'esperanto et il lui demande s'il

envisage de nretlre en oeuvre des dispositions pour cette langue'

Texte de la REPONSE . L'apprentissage des langues vivantes répond à un double
objectif r permettre aux élèves de drsposer d'un outil de communication et d'un
vecteur de la découverte des pays ou cette langue est en usage. Cet aspect
d'ouverture sur la civilisatron et la société des pays concernés, pleinement
intégré dans les contenus des enseignements de langue vivante à l'école, au
collège et au lycée, est un des éléments constitutifs de ces enseignements. Or,
en raison de ses caracléristrques de Iangue neutre, dépourvue de supports
littéraires, historiques ou géographiques présents dans d'autres langues
classiques ou vernaculaires, l'esperanto ne peut offrir cette approche
culturelle et sociétale indissociable de la connaissance d'une langue vivante
Pour cette rarson, I'esperanto ne peut ôtre retenu parmi les langues offertes à
l'écoie et dans les classes de college et de lycée au trtre des enseignements de
langue vivante ni être inscnt aux examens comme matrère à option. Néanmoins la
possibilité demeure, pour des établissements scolaires volontaires, d'organiser
une initiatron à l'esperanto, à leur initiative et sur les moyens propres, dans
le cadre d'activités complémentairess

! \
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EUROPO
Finnlando / Sverlio
Ekde kiarn Finnlarrdo prezidas Eti. la inlornroj
estas ankaù en la latina « kiel oma§o al la
eùropa civilizacio » Esperantistoj klopodis
por doni version en esperanto. konsultebla êe

hltp:{conqpqctus. m

S-ino Margot Wallstrôm estas EU-kornisaro
pri kornunikado kuj institucia.i rilatoj..Si
kornunikas sian rettaglibron (blog) en la angla .

La teksto estas tradukita de csperantistoj ert

esperanton kaj poste « plurlingvigita » .

V idu : b}tp,': lri :-ttt.l.,.:iUr.--l'j.U,9

Italio
En julio la junaj italaj socialistoj aprobis
rezolucion, kiu petas forigon de la trudo elekti
la anglan lingvon kiel la ununuran unuan
fiemdan lingvon lair la reformo de la

Berlusconi-registaro . Ili subtenis le§proponon
por enigo de esperanto en Ia aron de la lingvoj
instrueblaj kiel dua fremda lingvo kaj ankaù
eùrop-skalan eksperimentadon de Eo .

Bùropa tago rle lingvoj
La Konsitio de Eürnpo proklamis la 26an de septembro

la êiujara Eüropa Tago de Lingvoj'

Alvoko al ideoj
I-a cirlopa konrisiorto lantis alr okon al ielceri

por kreskigi Ia interkuhuralr dialogon en

E,t)ropo . Sugestoj bonvenaj ôe <call_idea_fi>

Nervropeans
Kunnretado de clu anglaj vorlo-i : ne\.v

E,uropeans (novaj Eùropanoj) .

'l'iu nov'a partio cclas la vertolttalt eùropan
baloton kaj teorie pledas por plurlingvismo .

Fakte urru el §ia.i rnembroj, franco Philippe
Porlalie;sin esprinris...en la angla por latrdire
esti pli vaste komprenata . Jen kiel li komparas
la lingvcrjn : se lingvoj estus transportiloj. la

angla estus aviadilo. la franca, la hispana aù la
germana estus tra.inoj . La plimulto de la aliaj
eirropaj lingvo-i estus aùtotnobilo-1 kaj Ia vaska.

la kataluna kaj lokaj dialektoj estus bicikloj .

E,sperânto sirrrilus la flugilojn de [karo, ôar §i
estas intelekta konstrua'io. kiu tteniant flugos !

\\ \\ \\ .l]ç'!1 rr)llçi-11f!.,q.1

Kompreneble rebatoj estis senditaj al la airtoro

LINGVOJ
[-ar) 

-Ihomas lreretrczi en « [-e lvlonde » ( 10/l l)
komuna lingvo plifaciligus inter§anlojrt inter
liilpspano.i kaj kontributts al la tbrrnado de

kolektiva konscio . 'l'iu lingvo ekz-istas, !i estas

nek « integritaj » volapi.ik / esperanto sed la

angla. kiu lair li estas parolata t1e 4lo/o de la
Ëirropano.j . Do. la lingva problcnro en L,ùropo

estas duone solvita en liaj sorr§oj !

<< L.c Monde dipk.lrnatique » |,t starigis
tekse.ion por lernaclo de diversaj lingvoj per

kornparo de artikolo-i . [-a urtua-i estas. elirante
cle Ia ll'anca origirtalo. la angla. la araba

kqi ...esperanto I In-fi»rrtis H/ilhclm Ltrllernturtrr

« Kial tiu tago ? ôar e,., niulta.i lanrioj fakte nc

pli ol la duorro de la lo§antcr.i scipovas duatt

lingvon Pro la ekttnomia tulrnondigo, pli kaj
pli necesas scipovi alia-ln lingvo.in pol clikc
labori . ankaù en la propra lando » .

« l-erni la lingvojn de alia.i popoloj ltclpas nirr

pli bone konrpretti unul la aliajn ka-i superi la
kulturain clifèrencojn » .

I-aù « F'rontPageMagazine.Cont » err Kalil'or-
-nio 12'Â de la lofantcr-i ne parolas la anglan
hejrne, 6070 cn Los Angeles, 85% çn Sar)ta

Arra ; en [rlorido. en Miarni 79% kaj en

Sevierko 2B%...

l.air raporto cle « Midi Libre». sekve de la
nova statuto de Katalunio, la kataltrna fariflis
dcviga en Barcelot:o kaj ttutrc la inteÉan§oi
kun eksterlando estas pli ka-i pli olie...ett la

angla anstzttair en la ltispana (la kastilia) .

['ripensirrdc !

prezenti esperoflton al geknabo.i ne cstus.fncile .

Jen interesa proÿo de gratulindo Dotninique
instruistino .

http:/lwrvw coe.int/edl

Svislantlo
La Europa Verda Partio. kttnve ninta etl

ô"n*u'o. korrstatis. ke lingroj estas obstaklo
por la komunikadt> . l.a elekto de la angla kiel
laborlingvo rte estas kortsidernta detinitiva. prtt
praktikaj ka.i etika-i kialoi . Uzi nLrr uttu litrgvon
maIpermestrs rnalkovri aliajn eirropajn krrIturcr.i4 "

Pro tio estas serioze antaùvidita-i eventuala.i

uzcrj de artelarita linsvit SLrbskribis la

pr()pon()n 26 de lcgittr.i .

ffi
ffi



Les mots de l'espéranto ressemblent aux mots de plusieurs langues européennes

à I'anelais

suno (san=soleil),
kiso (&ris:ôrsoul,
helpi (help:aider).
flago (lag= drapeau)
lando (land:pa1's1
fingro ffnger-doigt)
ofte (often=souvent)

varma (warm=chaud)
for gesi (o r g et : ou b I i e r)

à I'allemand

knabo (Knabe=garçon),
farbi lftir b e n : c ol o r er ),
flttgi (lliegen = vol er,1

trtnkt ( t ri n ke n = b oi r e )
knabo (Knabe:garçon)
vango (ll/ange=joue)
spegulo (Spiegel:miroir)

bedaüro (bedaureil: regret t e r)
hundo (l{und:chien)

au fransais

sango /sarg)
ëevalo (cheval)
mano (main)
veû (venir)

darmi (dormir)
rapida (rapide)
ëielo (ciel)
seka (secJ

manÿi (rnanger)

! !' i!4[ r:q, l'qqrlrgno 1...

îeliëa üutico, lrti;.. heurrux/

granda (grande = grund)
kunikio (coniglio, c:anejo

=lapin)
pano Qtane, pan = pain)
kontrau lconlra, t:onlra= conrre!

rano (rana - grenouille)
hedero (edera, hiedra =
lierre)

à olusieurs langues à la fois

kastelo (castle, castello, castillo = châteatt),ksta (cat, Kalze, gallo, gulo: chdt), kruco (cru.r.s,

Kreuz, croce, cruz : croix)

Que tu sois «bon en langues)) ...ou pas, toi aussitu y as intérôtl Parles-en

autour de toi, à tes copains. L'espéranto s'âpprend si vite et si tàcilenrent
qu'on a tous vraiment tout à y gaglter. Et au total. Ça perrnettrait d'apprendre
plus de langues différentes.

Apprendre le plus ele

langues possibles: anglü,is,
allemand, espagnol,
italien... el polu'quoi p0,ÿ

rlt,sse, breton, chinois cttt

d' au tres . . . C'est très bien !

parfaitement. On a des mots qui manquent, oll
tait des crrcurs de prononciatiorr... Ça, c'cst plutôt
gôrrant, surtout qLland on parle avec quelqu'un qui la
sait depuis sa petite enfance... ou bien si on cn a

lresoin pour cliscuter, convaincre, décider quclqu'utt.

Pourtant il y a une super solution!

Sais-tu qu'il existe une langue... qu'on peut
apprendre 7 à l0 fbis plus vite que
n'importe quclle autre? En moins de deux
iins sans problèn-re, parfbis en six mois...
Cette langue existe depuis 1887. C'est unc invention génialc qui
utilise des rnots ressemblant à I'anglais, à l'allemand, au français,

à l'italien.

l.' i nyent* r de l' c.spint nt,t
voulait lottrt,:r ù lous unt't'ltuntt
r/t, tricn se t'itnprûtlrc

\\

t

I {

h » ô

Pour les enfants

Pour les adultes:

Pour tous:

PIus d'informations?

http : //esperanto -charente. org/en fants
http ://freinet. orgicreacti f/valencelk I ubo

http ://esperanto-france. org

http:i/lernu.net

Tous les peuples et toutes leurs langues auraient à gagner que
l'espéranto soit proposé dans les écoles européennes, âux prol-esseurs ct
élèves volontaires (par exemple comme option au bac). C'est déjà le cas en

Hongrie, un peu en Pologne, et même dans certains endroits de Chine (il
est, pour les Chinois. plus bien plus facile à apprendre que I'anglais ou le tiançais,.,)

LtUltt{BSCO (organisn.re rjcs Nations Unies pour l'éducation ct la cultr.rrc) a recotnmatrdé

deux fois aux pays membres de s'intéresser à I'espiranto (en 1953 et 1985).

En novernbre 2005 le rapporl de i'éconorniste Françoic Cirin, remis au I"lCEti
(Haur Conseil cle I'Et'olucttiott tla l'Ecole) disait que dans l5 à 20 ans (le telnps
d'informer les gens, de fonler des protèsseurs) il fàudrait s'y tnettre, qLre ça
serait plus efficace, plus juste et que ça ferait faire des économies.

Chaque nouvcllc langue qu'on connaît nous donne plus de chances
clc réussir dans la vie, mais nous permet aussi dc n-rieux cottnaître les

autrcs. ll y a tout de même un problème. C'est quc ça prend
énormément de tcmps, et (hélas) on n'y arrive pas tous bien.
A cause cle cela, beaucor"tp de gens sont limitis, et forcés tl'apprcndre
seulement arrc langue étrangère, ou deux... (très rarement trois).
Mais de plus, ces langues apprises, on ne les connaît iamais



Elle marche un peu corlrrre un jeu de construction (ct coulnle le chinois!),

dont les morceaux <<s'emboitent» pour faire de nouveaux mots.

Elle s'écrit comme elle se prononce, donc on a très peu de

risque de faire des << fautes >>, aussi bien en lisant c1u'en

parlant ou écrivant.

Cette langue, c'est l' espéranto. Elle n'a pas de « pays ))

en pafticulier, ou piutôt elle est de tous les paysl Car on

trouve Lln peu partout dans le monde des gens qui 1'ont

apprise et la parlent (au total plusieurs millions de

personnes.)

Cela t'étonne? Tu n'en as jamais entendu parler'? Tu
croyais que « la » langue la plus utile de

nos jours c'était 1'anglais?
Oui, l'anglais est utile, c'est nne belle
langue etilv,aut mieux 1'apprendre si on
peut, mais tout le monde n'y arrive pas

très bien.
Et puis, que deviennent toutes les

autres...? Par exemple, pour nous, Français,
l'italien est bien plus facile, mais on ne

1'apprend plus beaucoup. Dommage! ! !

Mais sutlout, ce qlli n'est pas iuste, c'est que les

BritanniqUes /le.r' « ,4nglais » contnte on u I'habittule cle dira)ne Se

donnent sollvent pas la peine d'apprendre les autres langues.

Les « Américains >> (habitants des Etats-Unis) non plus.

Les gens des autres pays (c'est-à-dire: nous) dépensent

énormément d'argent, passent un temps fou à apprendrc'
l'anglais, mais eux, les «anglais>), non! Ils gagnent rnÔtnc de

l'argent supplémentaire grâce à la puissance de leur langtte.

Parce qu'on a moins de choses à retenir.

Par exerlple, dans la plupart des langues, tu as des mots tli"/Jérerrt';

p<>tr'. bæuf', IuureuLt, vuche, t,euu, génis.se, étab|e...
En espéranto, il sul'fit de connaître le nom dc 1'cspècc «bovo>> et dc

ra.iouter les éléments qui signifient: mâle reproducteur (vir-), lcrrtclle
(ino), petit (-ido). abri ou gîte (-ejo).

On aura la nrôrrc constluctiou pour tous les anintattx

bovo -> l'irbovo bovino bovido bovidino Lrovejo

ôevalo -> virôcvalo ôevalino ôevalido ôevalidino ôevalejo

§afo -> r,ir§atb §afino §atido Salidino Saltjo

Pour lti mots ti'ançais (2 ùr.ne ligne: cheval, étalon, jument ctc... 3 ènrc lignc: nror.ltolt,

bélicr, brebis etc...) on n'a besoin dc rctenir que 7 dlémcnts (ccux ntarquds clt grrts)

És1ts foie SUNO klu Forte briirs en lo éielo

q I

{ \'

I, ll existe en espéranto des livres.l-aits pur

\ ou pour des e4fants lnÉme Tintiil et

| Âstérix), el awsi des sites ifiltrnet...

Les contraires sont fitcilcs ù fornrer gâce à

l'élément mal-
Grâce à plusicurs éléntcnts" on pcrtt lonrcr
ou comprcndrc dc nouveaux trrols

Il §cr kapti - rst0

polsson ât1rapçr r,naiquc un ûtéti€tt

fi§kaptisto -> pêcheur

Presque pas de conjugaison! (génial, non'l)

Àvec justc lcsprononrs ct 6 linales -> i- is - as - os - us - u. plus lcs patlicip,is, 1111

t:onjuguc ttlus lcs vcrbcs fil.r'r un s.,ul gr(,uÿt' er rcLLy-:::tlrr-ltLygU]Lr:fl à tous lcs tcnrps.

grand / petit

.fort / faihle

beau / laid

sec / humide

je Illl

lLl Yl {cl)

il ti

c llc sl

(tr1 onl

granda / malgranda

forta / malforta

bela / malbela

seka / malseka

IIQUS nt

v()u5

il,ellerrxryu*owl-> Êi
((oûmth."t»o»!,|ûts

kuri
r mi kurir,
I vi kurls,
r Ii kuds
ni kurir,
vi kuris,
ili kurls

I æurir (fessi)

| f,xemoles:
l

Li ridis ril a rr I
Vi dancos I atçlprlrv1ll

i Kuru (courr:/

Sc mr porus. rni r'ertus
(si jc ltrttl Lti.t. tr vtndroit t

Kiam nri erilôs legints.
(guanl 1'aurur Lr.. )

dançi
mi dmcar.
Yi dencsr,
li dsncrs
ni dmcss.
vi dmcss,
ili ducrs
daM(!r{s§rt)

uri ririos.
vi ridos.
li ritlor
ni ndor.
r i ridos.
ili ridos

nre ( litlur) \
us -> coDdhionncl

u --. iurpéntif ct sutloùcttf (orrlrts. ùnscilsl

-\l

lui
ils. clles 

I ili
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5al'tci de la 4Sl-d-

s : §oneHORIZONTAI"E VERTTKALE

1) - Froma§o"
II) - Elektra aparat(o).
iII) - Antaùefektivigi I s : Tribunalo.
IV) - Per vâgono / Poliüka organizo.
t4 - l,lep(oj) entute I Sirmil(o).
VI) - Mita princino.

VII) - Centreuropa rego / Tono.
VIII) - Tono / s : Herbo/ Brulaj(o).

iX) - Meritant(a)/ s:Azia monunuoI Malkonsenti.
X) - Orelmalsanulc do ?

1'*rI*i;i:a;'!g*

- Paô.jo, kion signilas Ia rrorto "pacpropono"?

- Ôio, eblan. rnia lllcto. De flortlrkedo sis peltrnarrtelo.

â'-c* â;-:;ll:.ii;

Pctro: Diru. arniko, kial vi ligardas kolrstante al la vestlrokaro'/

Paùlo: Mi observas miarr surtuton- [,a via-iarn estas I'or.

i,:; **;i§*

----Diru, zrrniko. se durn viaj lralplenai horo.i vi re rnernoras pri

via fiaùrla vivo, ôu vi ne bedaùu-as. ke vi eclziiis?

- Kara arniko, post la edzi§o ne ekzistas malplenaj horo-i!

El La ?raktiko (aro 1936)

1) - Eonodora arbedo.
2) - Malpli riê(a) ot antaù.
3) - Donkihotaîo/Tono.
4) - Fama fitozof(o).

!) - FS" malgranda / Mita praavo de dezertanoj.
6) - Neprononcebla fama danco / plia liter(o) ?_ . I ,: Dramo,7) - 415 / Franca river(o).
8) - s : Izoliiaj soldatoj I por ni / pronomo.
9) - Itala urb(o) / Ornam(o).

iû) - Skriba konvencio. BOPARO

Dulingvulo, eê ne pronrncante unu
vorton...(êu Eo baltlaù ne plu estos
bezonata 'l)
En usr"-ina universitato lpittsburgh) oni nurr
eksperimentas sisternolr. kie horno artikula-
-cias vorton silclte kaj sinteza voêo ladrte
dorras la tradukon en alia(n) Iingvo(n) .

Kelka.i praktikaj rnalavantatrr.j : la uzarrttr
portas elektrorlo.in sur la kolo kaj la vizaso
(kio pri esretiko ?) . elekteblas nur la angla, la
germana, la hispana ka.i la rnandarerra : la
traduko.i koncernas centôn da vortoj kun g0%
da sukceso (kio kun pli da vortoj kaj kompletaj
fiazo.i ?) . La inventistoi anrat)enmetas Ia bezo-
-nor) « plibonigi la recipnrkan interkonrpreni-
-§on de hornoj » . Ni korrsentas pri tiu bezono
ka.i konas (almenaù por la rrornento) pli
estetikan ka.i pli efikan solvon I

La venonta « Sudfrancio Stelo », SFS iIg
frperos venonten ..jaron en jenuaro 2007.
Bonvslu sendi vïajn kontribuojn fris ta
3,Ia de dçcembro al Jeon Htïnin
Beaaregard * Roate de Montcayroux
48500 La Canoargue
telefono/telekopia : 04 66 32 g6 36
retad reso : J$ fllbee i$rlu,We n $d ofl.fr
Anticipan dankon !
Ne vian abonon !


